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Dsa-lærerens rolle på Nordvestskolen
På Nordvestskolen har vi omkring 25 % tosprogede elever fordelt på over 16 nationaliteter. (2007)

I folkeskolen klarer tosprogede elever sig markant dårligere end deres etnisk danske kammerater (EVA 2007). Sproglige og kulturelle forhold har stor betydning for, hvordan tosprogede elever klarer sig fagligt i skolen.
Ifølge folkeskoleloven skal opgaven løftes af alle lærere i alle fag

Derfor er det nødvendigt, at vi gør en målrettet indsats på dette område på Nordvestskolen.

Undervisningen af tosprogede elever kan deles op i en almen- og en særlig opgave.

Det betyder at alle lærere på skolen har et ansvar for undervisningen af tosprogede elever, som en dimension i den almindelige klasseundervisning.

Samtidig kræver undervisning af tosprogede elever, at denne suppleres med målrettet dansksproglig læring varetaget af lærere med kvalifikationer indenfor dansk som andetsprog.

Dsa-læreren varetager ligeledes den vurdering og evaluering af de tosprogede elever, der er nødvendig for at tilrettelægge undervisningen optimalt i forhold til elevens udvikling og standpunkt.

For at alle lærere på Nordvestskolen har mulighed for at arbejde kvalificeret med elever med dansk som andetsprog, er det vigtigt at dsa-læreren indgår som en sparringspartner i den pædagogiske planlægning af undervisningen. Vidensdelingen mellem dsa-læreren og faglæreren skal systematiseres, indenfor de rammer der er givet på skolen i øvrigt. Undervisningserfaring er vigtig, men ikke nok i sig selv. Det er væsentligt at dansk som andetsprog indtænkes som en del af fagundervisningen.

I forældresamarbejdet er det særdeles vigtig at få en god dialog i gang mellem skole og hjem. Det er vigtigt at få formidlet til forældrene at sprog både dansk og modersmål tilegnes ved at have nogen at tale med og noget at tale om. Herved får eleven nogle af de kommunikative færdigheder, der kan støtte ham/hende både socialt og fagligt. Man skal være opmærksom på at udbygningen af elevens omverdenskompetencer ofte kun sker på et sprog f.eks. kan det være sådan, at sprog der knytter sig til skoleregi ikke i samme omfang benyttes på modersmålet, idet dette måske mere beskæftiger sig indenfor hjemmet og de sociale former.

Dsa-lærerens arbejdsområde er, som det fremgår af ovenstående, et bredt område, der rækker over mange forskellige funktioner. Vi føler derfor, at der er et stort behov for, at dette bliver organiseret på en måde, så arbejdsopgaverne bliver beskrevet overskueligt både for ledelsen, faglæreren og for dsa-læreren. (bilag A)
Sprogundervisning
For at få den optimale udnyttelse af dsa-lærerens kompetencer og udbredelse af disse, bør der dels sættes timer af til klasseundervisning, dels sættes timer af til holdundervisning.
I samarbejde med ledelsen bærer dsa-læreren ansvaret for, at udbrede viden om generelle tosprogsproblemer i undervisningen og hvilke didaktiske og metodiske overvejelser, man bør gøre sig i forbindelse med planlægning og udførelse af klasseundervisningen. Vores tanke er, at dette gøres bedst, hvis den enkelte faglærer får mulighed for at observere dsa-læreren i aktion. Over en årrække bør der planlægges og udføres undervisningsforløb i alle klasser, hos alle faglærere af dsa-læreren. Denne undervisning skal forstås, som et eksemplarisk eksempel på hvordan en klasseundervisning kan planlægges og udføres, således at også de tosprogede elever får det optimale udbytte af undervisningen. Der bør sættes tid af til, at dsa-læreren før og efter forløbet kan orientere faglæreren om problemfelter i forhold til de tosprogede, så faglæreren får mulighed for, at reflektere over egen undervisning i fremtiden.
I samarbejde med den enkelte faglærer skal der planlægges perioder hvor dsa-læreren støtter årgangens/klassens tosprogede elever og deres særlige behov.  Der laves holdundervisning, som tager sit udgangspunkt i den undervisning som foregår i klassen. Dsa-læreren planlægger og supplerer med sit kendskab til de enkelte elever og deres individuelle vanskeligheder.
For at ovenstående skal blive en succes bør dsa-undervisningen være skemalagt / planlagt før skoleårets start, så faglæreren kan tage højde for dette i sin årsplanlægning. 

Samarbejde med faglærerne
En meget vægtig del af dsa-lærerens arbejdsfelt er samarbejdet med skolens øvrige faglærere. Dsa-læreren har en målrettet opgave i innovationen af den teoretiske og pædagogisk viden, hun har erhvervet. Derfor er det vigtigt, at dsa-læreren jævnligt mødes med de respektive faglærere, så der på denne måde skabes mulighed for, at hun kan yde supervision, deltage i planlægning af undervisningsforløb og/eller være behjælpelig med at finde/udarbejde egnede undervisningsmaterialer.
For at dsa-læreren løbende kan medvirke til, at dansk som andetsprog implementeres i al undervisning, er det ligeledes vigtigt, at hun er tilknyttet et eller flere årgangsteam(s). På længere sigt, når flere lærere har gennemgået kurset i dansk som andetsprog, vil det sandsynligvis betyde at dsa-læreren kun er tilknyttet det årgangsteam, hun naturligt tilhører og på denne måde vil dsa-undervisningen blive en fuld integreret del af den pædagogiske planlægning i disse årgangsteams. Indtil dette bliver en realitet, må de uddannede dsa-lærere fordele de 10 årgangsteams imellem sig og jævnligt deltage i årgangenes teammøder. 
Møderne med de enkelte faglærere og i de 10 årgangsteams, skal fastlægges ved skoleårets start og dansk som andetsprog skal være et beskrevet punkt på dagsordenen. Det er væsentligt, at dsa som innovationsområde planlægges målrettet og at samarbejdet med skolens øvrige lærere prioriteres meget højt. På denne måde skabes et didaktisk/metodisk rum, hvor undervisningen i dansk som andetsprog kan udvikles i et dynamisk samspil med skolens øvrige lærere, der her igennem får redskaber til at kunne identificere elevernes behov og håndtere den særlige differentiering af undervisningen, som det kræver at undervise tosprogede elever.   

Vurdering og evaluering
Dsa-lærerne laver sprogvurderinger på alle tosprogede elever ved overgangen fra børnehaveklassen til 1. klasse, fra indskoling til mellemtrin og igen ved overgangen fra mellemtrinet til udskolingen. Sprogvurderingerne foregår ved at dsa-læreren taler med den tosprogede elev og optager samtalen på bånd. Den båndede samtale ligger til grund for dsa-lærerens observationer og arbejde med at vurdere elevens dansksproglige kompetencer og udviklingsniveau. Ved indskrivning i børnehaveklasse har alle elever en sprogvurdering med sig, som Sprogstøttekorpset fra Jordkloden udarbejder i samarbejde med børnehaven op til skolestart. 

Elevens læseudvikling drøftes med læsevejlederen ved den årlige læsekonference.
Elevens skriftlighed vurderes ligeledes ved overgangene fra indskoling til mellemtrin og fra mellemtrin til udskoling.
Resultaterne fra sprogvurderingerne forelægges årgangens lærere ved en årlig konference tidligt i skoleåret. Hér formidler dsa-læreren resultaterne, foreslår undervisningsforløb og kommer med materialeforslag.

Dsa-læreren deltager i årgangenes årlige møder om elevplaner, hvorved det sikres at alle elevens kompetenceområder beskrives.
Dsa-læreren medtænker resultaterne i planlægningen af den individuelle og den almene undervisning.

Den organisatoriske ramme
Det er vigtigt for at skabe en god praksis omkring undervisningen i dansk som andetsprog, at dsa-lærerne på skolen kan mødes jævnligt i deres eget team. Dsa-lærerne danner derfor en fagsøjle på linie med skolens andre fagsøjler.

Det primære er, at dsa-lærerne har et sted at tale om indhold i og organiseringen af dsa-undervisningen. Et sted hvor de kan erfaringsudveksle og få inspiration og idéer hos hinanden. Det er også vigtigt, at dsa-lærerne kan holde sig selv og hinanden opdateret på området, for på denne måde at sikre udvikling og en høj kvalitet i undervisningen. 

I forhold til forældresamarbejdet med de tosprogede børns forældre, skal dsa-læreren spille en mere aktiv rolle i forhold til at støtte op omkring klasselæreren. Vi afholder derfor forældremøder kun henvendt til de tosprogede børns forældre. Et årligt møde i hver afdeling for forældrene i 0., 4. og 7. klasse. Her er det dsa-lærerens ansvar at informere og gå i dialog med forældrene, evt. i samarbejde med tolk og klasselæreren. Vi mener, at der ligger en stor udfordring i at få optimeret dette samarbejde med de tosprogede børns forældre, Det er vigtigt at sikre os, at forældrene ved hvordan de bedst kan støtte op om skolen og deres børns skolegang. 
Dsa-lærerne har ansvar for at finde, udarbejde og udvikle undervisningsmaterialer og undervisningsforløb. I starten primært til egen undervisning, men med tiden også til udbredelse til skolens øvrige lærere. Der skal løbende, og måske især i opstartsfasen, være tid og rum til dette arbejde. Det er desuden vigtigt, at der evalueres på undervisningsmaterialer og forløb, som dsa-lærerne har gjort sig erfaringer med at anvende i praksis.

En koordinator skal være ansvarlig for organiseringen af samarbejdet i dsa-fagsøjlen. Desuden er koordinatoren budgetansvarlig og har det overordnede tilsyn med materialer.

Dsa-mappen

På Nordvestskolen er alle forsynet med en bærbar computer, og vi har et velfungerende intranet.

Derfor har vi oprettet en mappe til dsa. Tanken er, at mappen skal være tilgængelig for alle og bruges af alle lærere på skolen. Mappen skal være med til at fremme de tosprogedes udbytte i den almene klasseundervisning. I mappen ligger der forslag til undervisningsforløb, som tilgodeser de tosprogede elever, og som er lige til at gå til for faglæreren. Derudover skal den enkelte faglærer kunne bruge mappen til at blive klogere på området.

Altså…
Strukturen, som vi beskriver, indeholder de fire hovedområder, som dsa-læreren arbejder indenfor. De fire områder er opstillet på linie og ikke i en prioriteret rækkefølge, da alle områder er lige vægtige. Det er vigtigt, at have sig for øje at dsa-lærerens arbejdsområde skal opfattes som et hele, hvor de enkelte områder griber ind i og supplerer hinanden, som led i en kæde. Svækkes et af leddene, svækkes kæden.
Bilag A
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· individuel undervisning med udgangspunkt i den enkelte elevs vanskeligheder

· klasseunder-visning, som tilgodeser generelle andetsprogs-vanskeligheder



· vejledning af lærere

· samarbejde med årgangsteam




· vurdering af de enkelte elever

· evaluering med klasselærer

· (hjælp til) udarbejdelse af handleplaner



· koordinator

· netværksmøder

· tilsyn/budget-ansvarlig

· udarbejdelse af undervisnings-materialer, samt opdatering af mapper til intranet

· afdelingsforældre-møder

· fagudvalgsmøder
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